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2.1 Практичний курс (англійска мова) 1,4,8 2,6,7 61,0 1830 915 915 915 7 10 10 6 8 8 6 6

2.2 Практичний курс (німецька мова) 2,4,8 3,5,6 26,0 780 300 300 480 3 3 3 3 3 3 2

2.3
Теорія і практика перекладу 
(англійська мова)

6,8 5,7 15,0 450 210 210 240 2 2 4 4

2.4 Педагогіка 4 4,0 120 60 30 30 60 2 2

2.5 Вступ до мовознавства 2 3,0 90 30 15 15 60 1 1

2.6
Вступ до міжкультурної 
комунікації

1 3,0 90 30 15 15 60 1 1

2.7 Основи фонетики англійської мови 1 6,0 180 90 90 90 6

2.8 Стилістика англійскої мови 5 4,0 120 45 30 15 75 2 1

2.9
Курсова робота [до ОК 
"Практичний курс (англійська 
мова)"]

5 4,0 120 120

2.10
Аспектний переклад літератури 
залізничної галузі

7 3,0 90 30 30 60 2

2.11 Вступ до літературознавства 2 3,0 90 30 15 15 60 1 1

2.12 Історія зарубіжної літератури 3 3,0 90 30 15 15 60 1 1

135,0 4050 1770 120 1650 0 2280

2.16 Дисципліна 9 8 3,0 90 30 30 60 2

2.17 Дисципліна 10 6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

2.18 Дисципліна 11 7 3,0 90 30 30 60 2

2.19 Дисципліна 12 3 3,0 90 30 30 60 2

2.20 Дисципліна 13 6 3,0 90 30 30 60 2

2.21 Дисципліна 14 7 3,0 90 30 30 60 2

2.22 Дисципліна 15 8 3,0 90 30 30 60 2

2.23 Дисципліна 16 4 3,0 90 30 15 15 60 1 1

2.24 Дисципліна 17 3 3,0 90 30 30 60 2

15 17 15 13 16 13 15Всього 12
Дисципліни вільного вибору студента
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1 Прогнозування транспортних послуг 6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

2 Основи маркетингу та менеджменту 6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

3 Політологія 5 3,0 90 30 15 15 60 1 1

4 Філософські проблеми сучасності 5 3,0 90 30 15 15 60 1 1

5 Психологія 5 3,0 90 30 15 15 60 1 1

6 Соціологія 5 3,0 90 30 15 15 60 1 1

7 Основи наукових досліджень 8 3,0 90 30 15 15 60 1 1

8 Методи наукових досліджень 8 3,0 90 30 15 15 60 1 1

9 WEB-технології навчання 4 3,0 90 30 30 60 2

10 Технологі і розробки WEB-додатків 4 3,0 90 30 15 15 60 1 1

11 Правознавство 3 3,0 90 30 15 15 60 1 1

12
Контроль та митне оформлення 
вантажних перевезень

3 3,0 90 30 15 15 60 1 1

13 Облік та аудит в зарубіжних країнах 7 3,0 90 30 15 15 60 1 1

14 Економіка 7 3,0 90 30 15 15 60 1 1

15 Економічна теорія 7 3,0 90 30 15 15 60 1 1

16 Логістика 7 3,0 90 30 15 15 60 1 1

17
Особливості перекладу ділового 
мовлення та кореспонденції

8 3,0 90 30 30 60 2

18
Науково-технічний переклад 
(англійська мова)

8 3,0 90 30 30 60 2

19 Термінознавство 6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

20 Неологія 6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

Додаток до навчального плану
ДИСЦИПЛІНИ ВІЛЬНОГО ВИБОРУ СТУДЕНТА

1. ЦИКЛ ЗАГАЛЬНОЇ ПІДГОТОВКИ (вибираються вісім дисциплін з переліку)

2. ЦИКЛ ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ (вибираються тринадцять дисциплін з переліку)
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21
Проблеми перекладу та редагування 
науково-технічної літератури

7 3,0 90 30 30 60 2

22 Лінгвістика тексту 7 3,0 90 30 30 60 2

23
Анотування та реферування текстів 
різних типів та жанрів

3 3,0 90 30 30 60 2

24 Переклад патентної документації 3 3,0 90 30 30 60 2

25 Латинська мова 6 3,0 90 30 30 60 2

26
Історія зарубіжної літератури ХХ 
століття

6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

27 Лінгвокраїнознавство 7 3,0 90 30 30 60 2

28 Лексикографія 7 3,0 90 30 30 60 2

29
Філологічне дослідження 
детективного жанру на матеріалі 
творів англійської літератури

8 3,0 90 30 30 60 2

30
Філологічне дослідження фантастики 
на матеріалі творів англійської 
літератури

8 3,0 90 30 30 60 2

31 Лексикологія англійської мови 4 3,0 90 30 15 15 60 1 1

32 Порівняльна лексикологія 4 3,0 90 30 15 15 60 1 1

33 Ділова англійська мова 3 3,0 90 30 30 60 2

34 Ділова німецька мова 3 3,0 90 30 30 60 2

35 Історія англійської мови 6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

36 Французська мова 6 3,0 90 30 30 60 2

37
Теоретична граматика англійської 
мови

6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

38 Інтерпретація тексту 6 3,0 90 30 15 15 60 1 1

39
Методика викладання англійської 
мови

3 3,0 90 30 15 15 60 1 1

40 Теорія літератури 3 3,0 90 30 30 60 2

41 Вступ до перекладознавства 3 3,0 90 30 30 60 2
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